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The customization of your building is feasible »»
with EVOS. You can select any of our cover 
plates and combine them in the same façade 
using any of the colours available or just ask  
our technical assistance department for your 
own design.

Pour vous permettre de personnaliser encore »»
plus vos facades, avec Evos, vous pouvez  
marier tous les capots entre eux sur la même  
façade et combiner les couleurs. L'assistance 
technique est à votre disposition pour vous  
aider à créer votre propre design.

La personalización de su edificio es factible »»
con EVOS. Usted puede elegir cualquiera de 
nuestros embellecedores y combinar con  
cualquiera de los colores, o consultar a nuestro 
departamento de asistencia técnica para  
ayudarle con su diseño. 

The Customization  
in Your Hands

 La personnalisation  
dans vos mains

La personalización  
en sus manos

Why Should You Have the Same  
Image as Others?

Evos»»  has developed four different shapes  
for cover plates that can change the image of 
your building. The combination of shapes and 
colours is also feasible and it allows designers  
to create a unique image for your façade. We 
can also provide a unique corporate image  
design for buildings repeatedly all over the 
world, such as shopping centres, offices, etc.

Our unique anti-theft device will guarantee »»
that none of your cover plates will be stolen and 
that they will withstand wind loads.

Pourquoi avoir la même image  
que les autres

Le système EVOS offre 4 différentes formes »»
de capots qui changent l'image du bâtiment. La 
combinaison des formes et des couleurs qu'offre 
EVOS a pour vocation de promouvoir une archi-
tecture novatrice et distinctive pour créer une 
image d'entreprise unique déployable à travers 
le monde, comme dans le cas des enseignes de 
distribution, des bureaux de sociétés ...

Le système unique d'anti-arrachement ga-»»
rantit que les capots fixés résisteront aux  
vents et ne pourront être volés.

¿Por qué tener la misma imagen  
que los demás?

EVOS ha desarrollado cuatro embellecedores »»
diferentes, pudiendo personalizar la imagen de 
su edificio. También es factible la combinación 
de formas y colores lo que permite a los diseña-
dores crear una imagen única para su fachada. 
También podemos ofrecer un diseño exclusivo 
de imagen corporativa para los edificios estan-
darizados en todo el mundo, tales como centros 
comerciales, oficinas, etc

Nuestro dispositivo antirrobo patentado ga-»»
rantiza que ninguna de las placas embellecedoras 
pueda ser robada.  

Evos»»  is composed of  
a roll formed profile to- 
gether with different 
shapes of cover plates. 
The cover plate has a  
fixing and anti-theft  
system, which is part  
and parcel of this new 
GlobalWall® System. 

Evos»»  est un système 
qui combine un profil 
avec différentes formes 
de capots. Le capot est 
fixé avec un système  
antivol qui fait partie  
intégrante de ce nouveau 
Système GlobalWall®. 

EVOS está compuesto »»
por una chapa perfilada  
y diferentes formas de 
piezas embellecedoras.  
La pieza tiene un sistema 
de fijación y antirrobo, 
que es parte integrante 
de este nuevo Global-
Wall® System. 

EVOS

Rippel DESIGN

Liner Tray / Plateau  
Bandeja HACIERBA

Insulation / Isolation   
Aislamiento

Insulation / Isolation  
Aislamiento

Secondary structure  
Structure secondaire  
Estructura secundaria
 

Sealing strip  
joint d'étanchéité   
Junta estanca
 

Drip  
bavette   
Remate inferior

EVOS  
Profil / 
Perfil

EVOS 
Coverplate  
capot 
Pieza embellecedora

EVOS 
Clip
Grapa

Arval from ArcelorMittal is continuing 
with the revolutionary process of Steel 
design architecture. EVOS – the next 
step towards personalized buildings – 
cost-effective and highly aesthetic.

Arval by ArcelorMittal continue à  
révolutionner le design des façades en 
acier. EVOS – un nouveau pas vers  
des façades distinctives d'un concept  
simple et hautement esthétique

Arval by ArcelorMittal continua con el 
proceso de revolucionar el diseño de  
la arquitectura con acero. EVOS – el 
siguiente paso hacia los edificios per-
sonalizados – competitivos y  
estéticos.
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The components of the EVOS system are:»»

EVOS>>

Expansion sleeve>>

EVOS Cover plate>>

Anti-theft device>>

EVOS Clip>>

Fixation>>

Les composants du sytème EVOS sont :»»

EVOS>>

Eclisse de capots>>

EVOS Capot>>

Composant antivol>>

EVOS Clip>>

Fixation>>

Los componentes del sistema de EVOS son:»»

PERFIL EVOS>>

Junta de dilatación>>

Embellecedor >>

Sistema antirrobo >>

Grapa EVOS >>

Fijación>>

This system provides solution for:      »»
> 	The expansion of materials due to  
		 temperature variation  
>		Anti-theft, fall protection of the cover plates

Ce système a été conçu en tenant compte de:      »»
> 	la dilatation de chaque élément suite à des 	
		 variations de température 
>		la sécurité grâce au système antivol et  
		 antichute des capots.

Este sistema ofrece soluciones para:     »»
>	La dilatación de los materiales debido a la  
	 variación de la temperatura  
>	La protección antirrobo y contra caídas  
	 de la piezas

Fast and Safe  
Installation

Installation rapide et en  
toute sécurité

Instalación rápida y con total  
seguridad

EVOS PROFILE / Profil / PERFIL

PROFILE / PERFIL

Length / Longueur / Longitud (max.) 12,0 m

Steel grade / Qualité acier / Calidad de acero S-320 GD

Thickness / Epaisseur / Espesor (mm) 0,75 0,88 1,00

EVOS Coverplates / CAPOTS / Embellecedor

TYP / TIPO Plunging Surf Rippel Swel Clip

Thickness / Epaisseur /  
Espesor (mm)

0,75 0,75 0,75 0,75 0,88

Weight / Poids /  
Peso (kg/m)

1,88 2,30 2,30 1,79 0,11

Length / Longueur /  
Longitud (max.)

4,0 m

Steel grade / Qualité acier / 
Calidad de acero

S-320 GD

900
300

96

65

COMPONENTES

EVOS CLIP

PERFIL EVOS

EVOS 
Profile 
Perfil

Support
Structure
Estructura

Fixation
Fixation
Fijación

EVOS Clip / Grapa

EVOS Coverplates / Capots / Embellecedor

Anti-theft section
Composant antivol
Sistema Antirrobo

SWELRippelSURFPLUNGING

h

h = 97,4 mm

133,4 mm 133,4 mm 133,4 mm 133,4 mm

h = 80,2 mm h = 43,8 mm h = 25,1 mm

52,8 Sealing strip
Joint d'étanchéité
Junta estanca

66,7

100
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The depth and different shapes of the cover »»
plate will allow you to achieve light and shade 
effects on your façade. The appearance of  
building will be different all day long. 

La profondeur des différentes formes des  »»
capots vous permet d'exploiter la lumière et les 
effets d'ombre de votre façade. L'apparence de 
votre bâtiment évoluera tout au long de  
la journée. 

La profundidad y formas de las diferentes  »»
piezas embellecedoras le permitirá lograr  
efectos de luz y sombras en su fachada. El 
aspecto de su edificio cambiará a lo largo  
del día.

The EVOS system is part of our GlobalWall® »»
offer. The EVOS system can be used as an outer 
skin in our highly efficient thermal and acoustic 
systems or it can be used as a stand alone rain 
screen system.

The EVOS system combined with insulation »»
meets the requirements of the renovation  
market. 

Evos»»  system peut être intégré dans un  
system GlobalWall® à hautes performances 
acoustiques et thermiques ou peut être posé  
en parement de facade.

Le system »» Evos combiné avec des isolants  
répond aux exigences thermiques requises  
dans le marché de la rénovation. 

El sistema de EVOS es parte de nuestra oferta »»
GlobalWall. El sistema EVOS se puede utilizar 
como una piel exterior en nuestros sistemas tér-
micos y acústicos de alta eficiencia o puede ser 
utilizado como un paramento independiente. 

El sistema EVOS combinado con el aislamiento, »»
cumple con los requisitos del mercado de la  
renovación.

Achieving Light and  
Shade Effects

Effets d'ombre et  
de lumière

Efectos de luces  
y sombras

The possibility of installing cover plates 300, 600 or »»
900 mm. in size and the possibility of selecting any  
colour from our Colorissime chart.

Possibilité d'installer les capots en les espaçant de »»
300, 600 et 900 mm et de sélectionner la couleur 
dans notre nuancier Colorissime.

Posibilidad de instalar piezas embellecedoras de  »»
distinto tamaño y seleccionar cualquier color de  
nuestra carta de colores Colorissime. 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13

14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26

2 m max.

EVOS 
Coverplate / Capot / Embellecedor
EVOS Clip / Grapa
EVOS Profile / Perfil

Secondary structure 
Structure secondaire
Estructura secundaria

Insulation
Isolation
Aislamiento

Support
Structure
Estructura

Tray 
Plateau
Bandeja HACIERBA

Drip flashing
Bavette
Remate babero fachada

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13

14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26

2 m max.

EVOS 
Coverplate / Capot / Embellecedor
EVOS Clip / Grapa
EVOS Profile / Perfil

Secondary structure 
Structure secondaire
Estructura secundaria

Insulation
Isolation
Aislamiento

Support
Structure
Estructura

Tray 
Plateau
Bandeja HACIERBA

Drip flashing
Bavette
Remate babero fachada

EVOS SURF

DETAIL 1

EVOS PLUNGING

DETAIL 2

EVOS SWEL
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EVOS - unlimited combination »

of shapes and colors EVOS - combinaison infinie »

de formes et de couleurs EVOS - combinación ilimitada 

de formas y colores 

4



Designer  
Freedom

La liberté  
de créer

Libertad de  
diseño

aesthetic and cost-effective>>

wide selection of colours and coatings>>

secret fixing>>

different shapes with the same concept>>

combination of colour and shape>>

personalization (easy modifications >>

	 as per corporate requirements)

esthétique et économique>>

très large possibilité de revêtements et couleurs>>

pas de fixations apparentes>>

différentes formes avec le même concept>>

combinaison de couleurs et formes>>

flexibilité, adaptation selon les souhaits >>

	 de l'entreprise

estética y competitividad>>

amplia selección de colores y revestimientos >>

fijación oculta>>

diferentes formas con el mismo concepto >>

combinación de color y forma >>

personalización individual (fácil modificación>>

	 según los requisitos de las empresas) 

Advantages of the EVOS system Avantages du système EVOS Ventajas del sistema EVOS 

Customization and the corporate image with  »»
a cost effective system are considerable assets 
for EVOS. Designers are free to create new  
aesthetic solutions and revolutionize façade  
designing.

Personnalisation et identité visuelle de »»
l'entreprise grâce à un système économique et 
esthétique sont les atouts considérables du  
système EVOS. Les concepteurs sont libres de 
créer de nouvelles solutions esthétiques et de 
révolutionner le design de la façade.

La personalización y la imagen corporativa  »»
con un sistema rentable son activos importantes 
para EVOS. Los diseñadores tienen libertad para 
crear nuevas soluciones estéticas y revolucionar 
el diseño de fachada. 

EVOS
customize your building

SWEL
Rippel

SURF
PLUNGING
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www.arval-construccion.es

Austria»
AMC Austria GmbH-Arval
Lothringenstraße 2
A-4501 Neuhofen an der Krems
T +43 7227 5225

PFLAUM
Ganglgutstraße 89
A-4050 Traun
T: +43 72 29 64 584 

Belgium-Belgie
ArcelorMittal Construction-Arval 
Lammerdries 8
2440 Geel
T: +32 14 56 39 15

Bosnia-Herzegovina  
ArcelorMittal Construction-Arval
Predstavništvo u BiH
Pijačna 6
BiH-71000 Sarajevo 
T: + 387 33 63 50 22 

Croatia-Hrvatska
ArcelorMittal Construction Croatia
Bani bb
10000 Zagreb
T: +385 1 6607 532

Czech Republic-Česká Republika
ArcelorMittal Construction-Arval 
CZ s.r.o. 
Biskupský dv°ur7 
CZ 104 00 Praha 10 
T: +420 272 072 080

Denmark-Danmark
ArcelorMittal Construction  
Danmark A/S  
Kigkurren 8 E 
DK-2300 København S 
T: +45 36 41 30 22

France
ArcelorMittal Construction-Arval 
16 route de la Forge 
F-55000 Haironville 
T: +33 3 29 79 85 85

Germany-Deutschland
ArcelorMittal Construction-Arval  
AMC Deutschland GmbH 
Münchener Strasse 2 
D-06796 Sandersdorf-Brehna 
T: +49 3 49 54 455 0

Greece-Ελλάς 
ArcelorMittal Construction-Arval 
5 Chimaras st., P.C. 151 25
Maroussi, Athens 
T: +30 210 6305900

Hungary-Magyar
ArcelorMittal Construction-Arval 
Hungary Kft. 
Weiss Manfréd út 5-7. 
HU-1211 Budapest 
T: +36 1350 2876

Italy-Italia
ArcelorMittal Construction-Arval 
Via Vincenzo Bellini 13 
IT-20122 Milano 
T: +39 02 79 95 68

Netherlands-Nederland
ArcelorMittal Construction-Arval 
Biezenwei 2 
NL-4004 MB Tiel 
T: +313 44 63 17 46

Norway-Norge
ArcelorMittal Construction-Arval 
Postboks 84 
NO-1541 Vestby 
T: +47 64 98 51 70 

Poland-Polska
ArcelorMittal Construction-Arval 
Konopnica 120 
PL-96-200 Rawa Mazowiecka 
T: +48 46 813 28 00

Portugal
ArcelorMittal Construção-Arval  
Estrada National 3 (Km 17,5) 
Apartado 14 
PT-2071-909 Cartaxo 
T: +351 263 400 070

Romania-România
ArcelorMittal Construction-Arval 
136 Biruintei Bdul, DN3 Km 14 
077145 Pantelimon, Jud. Ilfov 
T: +40 21 312 45 17

South Africa
ArcelorMittal Construction-Arval 
The Place - 1 Sandton Drive 
Sandhurst - Sandton 2196 
Gauteng 
T: +27 (0) 11 722 8621

Slovakia-Slovenská Republika
ArcelorMittal Construction-Arval  
Rožňavská 24 
SK-82104 Bratislava 
T: +421 2 321 326 04

Spain-España
ArcelorMittal Construcción-Arval  
Carretera Guipuzcoa Km 7,5 
E-31195 Berrioplano (Navarra) 
T: +34 948 138 651

Sweden-Sverige
ArcelorMittal Construction  
Sverige AB-Arval 
Västanvindsgatan 13 
SE-65221 Karlstad 
T: +46 (0)54 68 83 00

Switzerland-Schweiz
ArcelorMittal Construction-Arval
Industriestrasse 19
CH-8112 Otelfingen / Zürich
T +41 (0) 56 296 10 10

Ukraine 
ArcelorMittal Construction Ukraine
6 floor, Business Center „Panorama“
Bolshaya Zhitomirskaya str., 20
Kyiv 01025, Ukraine 
T: +38 044 201 4909

Brazil
Perfilor S.A. Construcoes Arval 
IND E COM 
Rua dos Pinheiros, 498 cj 91 
Brazil 05422 000-Sao Paulo SP 
T: +55 11 3065 3400

Middle East & International

ArcelorMittal Construction»
International Arval»
Industriestrasse 19
CH-8112 Otelfingen / Zürich 
T: +41 56 296 10 10

Caribbean»

Guadeloupe
Profilage de la Guadeloupe Arval 
51 rue Henri Becquerel 
ZI de Jarry 
F-97122 Baie Mahault 
T: +590 26 82 03

Martinique
Profilage de la Martinique Arval 
Zip de la Pointe des Grives 
F-97200 Fort de France 
T: +596 60 60 00

Saint Martin
Arval Profilage Saint Martin 
ZAC Lot 3 et 4 La Savane 
F-97150 Saint Martin 
T: +590 52 98 04

Dominican Republic
Profilage Dominicana S.A.-Arval 
Prolongacion Av. Charles de Gaulle, 131 
Dominican Republic-Santo Domingo 
T: +1 (809) 483 2790

Guyane
Haironville Guyane-Arval 
ZI de Degrad des Cannes BP 418 
F-97300 Remi-Remont-Joly 
T: +594 25 52 21

Indian Ocean 

Réunion
Profilage de la Reunion-Arval 
ZIN°2-44 rue Paul Verlaine 
BP 802 
F-97825 Le Port 
T: +262 42 42 42

Mauritius
Profilage de l‘ocean Indien Arval 
Route de la Filature 
Mauritius-Riche Terre 
T: +230 248 17 05
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